
Plan przestrzegania  
bezpieczeństwa i higieny  

VITALIS GmbH, Gut Wehlitz 1, 04435 Schkeuditz 
dodatkowe środki ostrożności zgodnie przestrzeganiem bezpieczeństwa i higieny (SARS-CoV-2-

Ochrona pracy z dnia 24 kwiecień 2020, Koronawirus- rozporządzenie w sprawie obowiązku 
zgłoszenia i. V. m. § 33 und § 36 IfSG)


Osoba odpowiedzialna: (BHP) 

sporządzony dnia: /podpis:

obszar środki ostrożności wykonanie 

higiena osobista

- higiena osobista jest ważną podstawą i 
warunkiem podczas praktyk!


- zachowanie co najmniej 1,5 metra 
odległości między ludźmi,


- regularne i dokładne mycie rąk mydłem 
i woda, w razie potrzeby dezynfekcję,


- przestrzegaj etykiety kasłania i kichania

- zapewnienie bezpiecznych 
odległości poprzez środki 
organizacji pracy,


- wyposażenie łazienek w mydło 
w płynie, ręczniki jednorazowe, 
kosze na śmieci z pokrywkami,


- regularna kontrola i czyszczenie 
pomieszczeń, dostarczanie 
środków dezynfekujących,


- instrukcje dotyczące mycia rąk 
oraz instrukcje dotyczące 
higieny w łazienkach i 
miejscach dezynfekcji

osobiste wyposażenie w 
odzież ochronną

- noszenie masek ochronnych 
zakrywających jamę ustną i nos- jeżeli 
bezpieczny odstęp nie może być 
zachowany) zgodnie z zasadami w 
miejscach publicznych, 


- w poszczególnych miejscach pracy 
noszenie osobistej odzieży ochronną 
zgodnie z BHP

- sporządzanie planu higieny i 
czystości w miejscu pracy,


- uczestnicy są zobowiązani 
przynieść własne maski 
chronne 

stanowisko pracy /

higiena pomieszczeń 



- staż/praktyka, zakwaterowanie i 
spedzanie czasu wolnego odbywa się w 
stałych i małych grupach (maksymalnie 
5 osób),


- poszczególne miejsca pracy są 
przypisane do pracujących tam osób,


- wszystkie miejsca pracy i strefy ruchu 
są określone zgodnie z zachowaniem 
bezpiecznych odległości,


- wszystkie pomieszczenia robocze 
muszą być wietrzone co godzinę przez 
kilka minut za pomocą wentylacji lub 
przy całkowicie otwartym oknie,


- wszystkie zasady i przepisy obowiązują 
we wszystkich obszarach pracy i we 
wszystkich częściach budynków na 
terenie Gut Wehlitz,


- gegebenenfalls notwendige 
Desinfektionen werden als 
Wischdesinfektion mit kalter 
Lösung ausgeführt.


- Wszystkie miejsca pracy 
zapewniają wymaganą 
bezpieczną odległość ze 
względu na ich rozmieszczenie i 
prawidłowe oznakowanie 
odległości,


- dokumentacja podziału małych 
grup i obłożenia miejsc pracy,


- wizualizacja podziału 
przestrzennego za pomocą 
taśmy znakującej,


- warsztaty i pomieszczenia są 
regularnie czyszczone 
roztworem mydła,


- w razie konieczności 
dezynfekcja jest 
przeprowadzana jako 
czyszczenie dezynfekcji 
zimnym roztworem

narzędzia pracy 

- narzędzia i sprzęt roboczy są 
przypisane do danej osoby,


- odpowiednia dezynfekcja narzędzi i 
sprzętu po każdym jego użyciu; 
rękawice można również nosić zgodnie 
z przepisami bezpieczeństwa pracy,


- w zależności od miejsca pracy 
specyficzne ustalenia są 
udokumentowane dla poszczególnych 
warsztatów

- w przypadku wymiany narzędzi 
i sprzętu roboczego miedzy 
innymi osobami są one 
dezynfekowane.

korytarze i obszary 
ruchu

- również w korytarzach, strefach ruchu i 
sąsiednich pomieszczeniach 
mieszkalnych należy zachować 
bezpieczną odległość


- aby uniknąć niepotrzebnych tras i 
gromadzenia ludzi, osoby 
odpowiedzialne za wymianę można 
wyznaczyć w małych grupach

- codzienne czyszczenie 
powierzchni stykowych, takich 
jak przełączniki, poręcze, 
klamki drzwi oraz inne obszary 
uchwytów,


- wizualizacja odległości 
ochronnych za pomocą 
oznaczeń i w razie potrzeby, 
wygrodzeń w punktach 
krytycznych

pomieszczenia 
higieniczno-sanitarne 



- korzystając z umywalni i pomieszczeń 
sanitarnych, należy zapewnić 
odpowiednią odległość ochronną,


- przestrzeganie stopniowania w czasie 
zapewnia, że dopuszczalna liczba 
użytkowników pozostaje ograniczona w 
zależności od warunków 
przestrzennych

- dopuszczalna liczba osób i 
zasady użytkowania są 
określone zgodnie z warunkami 
strukturalnymi w planie 
przestrzegania bezpieczeństwa 
i higieny, 


- dostępne są dozowniki mydła w 
płynie, ręczniki i pojemniki na 
odpady z pokrywkami,


- informacje o środkach 
ochronnych znajdują się na 
tablicy ogłoszeń, obszary 
ochronne są oznaczone taśmą 
znakującą bezpośrednio przed 
pomieszczeniami sanitarnymi,


- deski sedesowe, armatury, 
umywalki i podłogi są 
codziennie czyszczone; w razie 
zanieczyszczenia jednorazowa 
ściereczka nasączona środkiem 
dezynfekującym służy do 
profilaktycznej dezynfekcji

jadalnia (stołówka) 

- spożywanie posiłków/jakichkolwiek 
potraw i przekąsek można spożywać 
tylko w jadalni, zabrania się ich w 
miejscach pracy,


- czasy posiłków i przerw 
poszczególnych małych grup są 
rozłożone w czasie, aby uniknąć 
gromadzeń wielu osób,


- w jadalni odpowiednią odległość 
zapewnia szerszy układ stołów i krzeseł,


- należy zadbać o zapewnienie 
wystarczających odległości w często 
uczęszczanych miejscach, takich jak 
okienko podawania potraw/posiłków i 
zwracanie brudnych naczyń,


- mała kuchnia na terenie (do dyspozycji 
grup) pozostaje zamknięta

- codzienne czyszczenie jadalni/
stołówki roztworem mydła,


- dodatkowe czyszczenie stołów 
i krzeseł używanych po każdym 
posiłku,


- wizualizacja odległości 
ochronnych przy okienku 
wydawania posiłków i wózku 
stołowym na brudne naczynia 
za pomocą taśmy znakującej

organizacja przerw 
między pracą (praktyka/
staż)

- przy rozłożonych czasach pracy i 
przerwach zapewnia się, iż nie będzie 
dochodzic do niepotrzebnych 
zgromadzeń ludzi podczas przerw

- podział grup jest ustalany na 
początku praktyk/stażu i 
przekazywany za pomocą 
ogłoszeń w jadalni i warsztacie

sport i czas wolny 



- również w czasie wolnym należy 
zachować ostrożność, aby 
zminimalizować kontakty ze stronami 
trzecimi i zachować bezpieczną 
odległość,


- intensywne i objętościowe spotkania na 
obiektach sportowych i rekreacyjnych 
są zabronione,


- podział na małe grupy pozostaje 
również na całym obszarze 
rekreacyjnym, należy przestrzegać 
ograniczeń kontaktowych i odległości 
ochronnych do innych grup i osób 
trzecich

- dostarczanie informacji o 
możliwościach spędzania 
wolnego czasu i ograniczonych 
kontaktach,


- zgodność z przepisami 
dotyczącymi odległości i 
higieny w klubie i w pokojach 
noclegowych


kontakty z osobami z 
zewnątrz

- aby ograniczyć do minimum wszystkie 
kontakty związane z pracą, o 
spotkaniach poza Gut Wehlitz zajmują 
się tylko wybrani pracownicy organizacji 
przyjmującej VITALIS,


- należy przestrzegać środków ochrony 
osobistej i środków dezynfekujących

- wdrożenie odpowiedzialnych 
pracowników VITALIS, a także 
stałe użytkowanie i czyszczenie 
niektórych pojazdów,


- zapewnienie środków 
dezynfekujących, oznakowanie 
odpowiednich odległości

wstęp osób trzecich/

obecność osób obcych 

- budynki i obiekty na terenie Gut Wehlitz 
są zazwyczaj zamknięte dla podmiotów 
zewnętrznych (osoby trzecie i osoby 
obce)


- niezbędne operacyjnie kontakty do 
usług pocztowych, dostawców i 
usługodawców są wykonywane przez 
wybranych pracowników VITALIS

- w strefie wejściowej na teren 
Gut Wehlitz zwraca się uwagę 
na ograniczony dostęp i kontakt 
za pośrednictwem biura,


- kontakty z osobami trzecimi są 
dokumentowane


grupy osób obciążone 
ryzykiem 

- informacje o potencjalnych 
przypadkach związanych z czynnikami 
ryzyka chorób i / lub ograniczeniami 
zdrowotnymi należy przesłać do 
VITALIS przed rozpoczęciem stażu/
praktyk

- szczególna uwaga i kontrola 
podjętych środków 
zapobiegawczych, poza 
planem higieny i czystości 
mającego na celu ochronę osób

podejrzane przypadki i 
obowiązek ich 
zgłoszenia

- w przypadku wystąpienia objawów 
takich jak gorączka, kaszel lub 
duszność, osoby dotknięte chorobą 
muszą natychmiast skonsultować się z 
lekarzem,


- w przypadku pozytywnego wyniku testu 
SARS-CoV-2 osoby kontaktowe muszą 
również przejść przez test

- temat zostaje poruszany przed 
rozpoczęciem stażu/praktyk,


- gwarantowana możliwość 
bezdotykowego pomiaru 
gorączki,


- w przypadku infekcji 
podejmowane są działania 
kwarantanny

instrukcje i komunikacja



Załączniki:


specyficzne zasady dotyczą warsztatów /miejsc pracy  

Gut Wehlitz

Warsztat elektryczny

Warsztat elektroniczny

Warsztat do obróbki drewna 

warsztat samochodowy 

Warsztat do obróbki metalu 

Teren budowy (ogrodnictwo i architektura krajobrazu na zewnątrz)

teren budowy pomieszczenia w wewnątrz 

Salon fryzjersko- kosmetyczny 

Kuchnia 


Villa „Wagner-Nietzsche-Villa“ w Lipsku 


- wszyscy uczestnicy są na bieżąco 
informowani o obecnej sytuacji i 
aktualnych środkach ochronnych,


- odpowiednie kanały informacyjne 
(media, serwis informacyjny UE) są 
wykorzystywane kilka razy dziennie do 
bieżących aktualizacji,


- w razie koniecznych spotkań należy 
zwrócić uwagę na zachowanie 
bezpiecznych odległości

- dodatkowa pouczenie/
instrukcja na temat SARS na 
początku pobytu praktyk,


- w warsztatach i 
pomieszczeniach noclegowych 
szczególne środki ochronne są 
wskazane przez znaki / znaki,


- instrukcje uzupełniające są 
podawane zgodnie z 
aktualnymi okolicznościami i 
priorytetami


